AVISO DE AUDIENCIA PÚBLICA
El Departamento del Medio Ambiente de Nuevo México (“NMED” por su sigla en inglés) celebrará una audiencia pública para considerar la Solicitud de Lea Land, Inc. (“Solicitante”) para renovar y modificar el Permiso correspondiente a Instalaciones para Residuos Sólidos Núm. SWM – 131401 para el Relleno sanitario Lea Land, Inc. Landfill (“Relleno sanitario”). La audiencia comenzará el viernes 16 de septiembre de 2011, a las 4:30 de la tarde, en el Centro de Conferencias Pecos River Village, Sala 5, 711 Muscatel Avenue, Carlsbad, NM 88220. 
El Solicitante desea renovar y modificar su permiso para continuar con el funcionamiento del Relleno sanitario, construir nuevas celdas para residuos con el fin de aceptar residuos especiales anteriormente aprobados, residuos especiales adicionales y escombros de construcción y demolición (“C&D” por su sigla en inglés) y para construir un área para depósito de residuos que contienen asbestos regulados.  

1.
Nombre, dirección y número de teléfono del Solicitante y de la persona que sirve de contacto
Lea Land, Inc. - Solicitante

1300 W. Main Street
Oklahoma City, Oklahoma 73106

Robert Hall - Propietario



405-236-4255
2.
Fecha prevista para el comienzo del funcionamiento o modificación de la planta y horario programado de funcionamiento
La fecha prevista para el inicio de la renovación y modificación propuestas para el permiso y para la nueva área de depósito es el otoño de 2011. El horario de funcionamiento previsto es de lunes a viernes de 7 a.m. a 3 p.m. y sábados de 7 a.m. a 12 p.m. El Relleno sanitario permanecerá cerrado los domingos y el día de Año Nuevo, el 4 de julio, el día de Acción de Gracias y el día de Navidad. El Relleno sanitario podrá funcionar fuera del horario programado, para cubrir trabajos de preparación del lugar, inclemencias del tiempo, aplicación de la cubierta, proyectos especiales, construcción del revestimiento, mantenimiento o monitoreo.
3.
Descripción de las instalaciones
a. Proceso general: El Relleno sanitario es un vertedero para residuos sólidos que funciona bajo un permiso para aceptar determinados residuos especiales, incluso residuos sólidos industriales, lodos, derrames de sustancias químicas o productos comerciales y tierra contaminada con petróleo. El NMED emitió dicho permiso en febrero de 1996 y, en junio de 2010, el NMED otorgó una variación para que el Relleno sanitario acepte escombros de construcción y demolición. Los componentes de los escombros de construcción y demolición típicamente incluyen hormigón, asfalto, madera, metales, cartón de yeso, techado de yeso y residuos de la limpieza de terrenos y de proyectos de construcción. Los residuos especiales y los escombros de construcción y demolición serán inspeccionados y luego colocados y compactados en unidades revestidas, atendidas por sistemas de control ambiental, que incluyen sistemas de recolección de lixiviados, celdas revestidas para depósito, pozos para el monitoreo de aguas subterráneas y controles para el manejo de aguas pluviales. Los residuos con asbestos regulados serán correctamente humedecidos, retirados, contenidos/ empaquetados, manipulados, transportados y colocados en elevadores de cinco pies y cubiertos en un área separada para depósito de asbestos autorizados.    Todos los residuos serán aceptados y depositados conforme a las condiciones establecidas en el permiso y al correspondiente Reglamento para Residuos Sólidos (el “Reglamento”). Al final de cada día laboral, la superficie de trabajo de las áreas de depósito se cubrirá con seis pulgadas de tierra o una cubierta alternativa diaria o como lo apruebe el NMED.
b.
Descripción de la modificación: El Solicitante desea modificar el Relleno sanitario mediante una ampliación lateral, que incluye tres celdas para asbestos en un total de 10.9 acres y nueve celdas adicionales para residuos especiales y escombros de construcción y demolición en un total de 110 acres. El tamaño total del área autorizada para depósito aumentaría 120.9 acres.
c.
Ubicación: El Relleno sanitario está ubicado en la carretera 180/62, aproximadamente a 30 millas al noreste de Carlsbad, NM, en el marcador de milla 64 Este, en el condado de Lea, NM. Este terreno está ubicado dentro de la mitad E de la Sección 32, Distrito Municipal (Township) 20 Sur, Zona (Range) 32 Este, N.M.P.M.
 d.
Tamaño: El terreno en el que se encuentra el Relleno sanitario abarca 460 acres, con un máximo de 160 acres autorizados para depósito de residuos. 

e.
Cantidad y frecuencia de los depósitos de residuos sólidos: El Relleno sanitario recibe un promedio de 32 toneladas de residuos sólidos por día, basado en una semana de cinco días laborales, y podrá recibir entre 50 y 100 toneladas de residuos sólidos en determinados días, según sean las condiciones del mercado y las actividades de demolición. 

f.
Tipos de residuos sólidos: El Solicitante pide la aprobación para depositar los siguientes “residuos especiales”, según los definen la Ley de Residuos Sólidos (la “Ley”) y el Reglamento: residuos de asbestos regulados, lodos, residuos sólidos industriales, derrames de sustancias químicas y productos comerciales, tierra contaminada con petróleo y escombros de construcción y demolición.
4.

Origen de los residuos
Se prevé que la mayoría de los residuos sólidos aceptados en el Relleno sanitario tendrán su origen dentro de los condados de Lea y Eddy, NM; sin embargo, los residuos depositados en el Relleno sanitario podrán ser generados fuera de dichas zonas, incluso en otros estados como Texas y Oklahoma, y en México. 
5.
Comentarios
Las preguntas y los comentarios relativos a la Solicitud deberán dirigirse al Solicitante, a la dirección que aparece en la Sección 1 de este Aviso y a:
Auralie Ashley-Marx
Chief, Solid Waste Bureau
New Mexico Environment Department
1190 St. Francis Drive, P.O. Box 5469
Santa Fe, NM 87502-5469
505-827-2775


Correo electrónico: auralie.ashley-marx@state.nm.us
6.
Audiencia y participación pública
El NMED ha revisado la Solicitud para constatar que cumple con la Ley y el Reglamento. El 12 de agosto de 2011, el NMED consideró que la Solicitud estaba completa. La Ley autoriza al Secretario del NMED a emitir, emitir con condiciones o negar solicitudes para permisos correspondientes a vertederos de residuos sólidos. El Secretario del NMED considerará todos los comentarios del público, incluso los temas relativos a la salud pública y el bienestar social, al tomar la decisión de emitir, emitir con condiciones o negar la Solicitud.  
La audiencia pública para la Solicitud se llevará a cabo conforme a los Procedimientos para Obtener Permisos del Departamento del Medio Ambiente, 20.1.4 NMAC, que pueden obtenerse sin cargo a través de la Secretaria de Audiencias del NMED, Sally Worthington, P.O. Box 5469, N-2150, Santa Fe, NM 87502, Tel.: 505-827-2002, Fax: 505-827-2836. Los Procedimientos para Obtener Permisos, la Ley y el Reglamento se encuentran en la página Web del Departamento en http://www.nmenv.state.nm.us/swb/CurrentRules.htm. 
Las personas podrán proporcionar comentarios orales que no sean de carácter técnico durante la audiencia pública o entregarle comentarios escritos que no sean de carácter técnico antes de la audiencia a la Secretaria de Audiencias del NMED o presentarlos durante la audiencia.  
Todos aquellos que deseen participar como parte interesada o presentar testimonio técnico deberán presentar, respectivamente, un Registro de Comparecencia o una Declaración de Intención de Presentar Testimonio Técnico ante la Secretaria de Audiencias del NMED y notificar a las otras partes reconocidas, antes de las 5:00 p.m. del viernes 2 de septiembre de 2011. Testimonio técnico significa testimonio científico, ingenieril, económico u otro testimonio especializado, ya sea oral o escrito, pero no incluye argumentos legales, comentarios generales ni declaraciones de políticas relacionadas con asuntos a discutir en la audiencia.
Conforme a 20.1.4.300.B(1)(a) NMAC, la Declaración de Intención deberá:
a) identificar a la persona que presenta la declaración de intención;
b) establecer si la persona que presenta la declaración de intención apoya o se opone a la Solicitud;
c) identificar a cada testigo, e incluir nombre, dirección, afiliación o afiliaciones y antecedentes educativos y laborales;
d) calcular la duración del testimonio directo de cada testigo;
e) identificar todos los documentos u objetos de prueba que formen parte del registro administrativo y adjuntar una copia de los documentos u objetos de prueba que no formen parte del registro administrativo;
f) anotar o poner a disposición todo el material técnico en que cada testigo se base para hacer declaraciones con datos u opiniones de carácter técnico incluidos en su testimonio directo; y
g) adjuntar el testimonio directo completo por escrito de cada testigo, incluso toda opinión u opiniones que ofrecerá dicho testigo y una explicación del fundamento de dicha opinión u opiniones. 
Con el fin de promover la eficacia y la imparcialidad, y para evitar perjuicios y sorpresas, el testimonio técnico directo que una persona presente en la audiencia deberá limitarse a los datos, puntos de vista y argumentos formulados en la Declaración de Intención presentada por dicha persona. La presentación de una Declaración de Intención se considerará como “Registro de Comparecencia”.
Toda persona que necesite asistencia física, intérprete o un dispositivo auxiliar para participar en este proceso, deberá comunicarse con Judy Bentley antes del 1 de septiembre de 2011, en NMED Human Resources Bureau, P.O. Box 5469, 1190 St. Francis Drive, Santa Fe, NM, 505-827-9872. Los usuarios de TDD y TDY podrán acceder al número de la Srta. Bentley a través de New Mexico Relay Network (Los usuarios de TDY deben llamar al 1-800-659-8331; los usuarios de TDD, al 1-800-659-1779).
La Solicitud podrá ser revisada en las siguientes direcciones:
1. NMED District 4 Field Office, 726 E. Michigan Ave., Suite 165, Hobbs, NM 88240, 575-393-4302; de 7:30 a.m. a 4:30 p.m., de lunes a viernes; cerrado de 12 a 1 p.m.
2. NMED District 4 Field Office, 406C N. Guadalupe, Suite C, Carlsbad, NM 88220, 575-885-9023; de 8 a.m. a 5 p.m., de lunes a viernes; cerrado de 12 a 1 p.m.
3. Lea Land Landfill, carretera 62/180, marcador de milla 64 Este, Carlsbad, NM 88220, 575-887- 4048; de 7 a.m. a 3 p.m., de lunes a viernes, y de 7 a.m. a 12 p.m. los sábados.
4. NMED, Solid Waste Bureau, 1190 St. Francis Drive, Suite 2050, Santa Fe, NM 87502; de 9 a.m. a 5 p.m., de lunes a viernes.  
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